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                                                       Фрагмент рукописи 

 

Рукопись датируется временем, близким к основанию Петербурга. Она содержит записи 

лекций по морскому делу, сделанные одним из стольников Петра I, которые были отправлены царем 

в Европу для обучения теории и практике морского дела. Текст содержит тщательно выполненные 

изображения парусных судов разных типов, детально передающие особенности их конструкции и 

управления. Лекции читал в 1697–1698 гг. находившийся на службе у Венецианской республики 

бокельский математик и ученый-моряк, специалист по теории и практике мореплавания и 

кораблестроения Марко Мартинович (1663–1716).  

Обучение русских дворян проходило в Венецианской Морской академии, где преподавал 

Марко Мартинович, и в его перастской навигационной школе «Nautika» («Наутика»). Практические 

занятия проводились в Адриатическом море. Перед возвращением в Россию все обучавшиеся у 

Марко Мартиновича получили подтвержденные венецианским Сенатом аттестаты об успешном 

окончании курса. Через полгода после возвращения дворяне, прошедшие морскую школу за 

границей, в Воронеже подверглись экзамену в присутствии государя. Несмотря на то, что 

«экзерциция» прошла достаточно успешно, никто из стольников не связал свою дальнейшую судьбу 

с флотом. Однако многие из них проявили себя на других поприщах, став известными 

государственными деятелями, военачальниками, дипломатами. 

Подготовка факсимильного издания долгие годы велась самим Вячеславом Михайловичем 

Загребиным, в память о котором были учреждены «Чтения», и завершена сотрудником Отдела 

рукописей Жанной Леонидовной Левшиной.  
 


